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PROJET 'fRANSMIS PAR LE SENAT (1). 

ARTICLE PREMIER. 

WETSONTWERP 
betreffende de onteigeriing bij atroeken 
van algemeen of provinciaal. belang. 

ONTWERP DOOR DEN SENAAT OVERGEMAAKT (l); 

EERSTE ARTIKEL. 

. _Lorsc!u'il _s'agit d'un ensemble de travaux d'utilité _pu- j . Geldt het een geheel van werken van algemee~ nut, 
blique a exécuter par l'Etat, le Gouvernement peut, a la I uit te voeren door den Staat, dan kan de Begeering op 
demande et sur rapport du Ministre compétent, soumis verzoek en .op verslag van den bevoegden Minister, aan 
au Conseil des M~nistres, autoriser, conformément aux i den Ministerraad voorgelegd, overeenkomstig de wetten 
lois du 27 mai 1870 et du 17 avril 1835, l'expropriation • van 27 Mei 1870 en van 17 April 1835, machtiging ver 
des immeubles destinés à servir à l'exécution de ces tra- 1 leencn tot onteigening der vaste goederen bestemd voor de 
vaux ou à être mis en vente au profit de l'Etat, suivant I uitvoering dezer werken of voor tekoopstelling ten bate 
le plan' général. van den Staat, volgens het algemeen plan. 
Lorsqu'il s'agit d'un ensemble de travaux d'utilité pu- Geldt het een geheel van werken van algemeen nut uit 

hlique à exécuter par la province, le Gouvernement peut, te voeren door de provincie, dan kan de Begeering op ver- · 
à la demande du Conseil provincial, autoriser, conformé- zoek van den provincieraad overeenkomstig de wetten van 
mant aux lois du 27 mai 1870 et dû 17 avril 1835., l'expro- 27 Mei 1870 en van 17 April 1835, machtiging verleenen 
priation des immeubles destinés à servir à Ï'exéoulion de tot onteigening der vaste goederen bestemd voor de uit 
ces travaux ou à être mis en vente au profit de la pro- voering dezer werken of voor tekoopstelling ten bale van 
vince, suivant re plan général. j de provincie, volgens het algemeen plan. 

ART. 2. ART. 2. 

Lorsqu'il s'agit de travaux à exécuter par l'Etat, l'uti 
lité et les plans des travaux sont soumis à l'avis d'une 
commission spéciale dont les membres sont nommés par le 
Roi. 

Cette commission est composée d'un délégué du Ministre 
qui a introduit la demande et d'un délégué des ministres 
des finances, des travaux publics, de l'hygiène, de la 
prévoyance sociale et de Ja défense nationale, et d'un 
délégué de chacune des provinces intéressées proposé sur 
une liste double par la députation permanente. 

Lorsqu'il s'agit de travaux à exécuter par la province, I 
l'utilité et les plansdes travaux projetés sont soumis ù 1 
l'avis d'une commission spéciale dont les membres sont 1 

nommés par le Roi. 
Cette commission est composée d'un délégué des Ministres 

de l'intérieur, de la prévoyance sociale, de l'hygiène el 

(I) Voir: 
Documen 1.~ du Sé11a/ : 

Prnjct de loi n° 189 (1D28-l029). Rapport n° 93. 
A nnnle« 1/.u. Sénat : 

Sbnecs des 13 cl rs mars Hl30. 

Geldt het werken door den Staat uit le voeren, dan 
worden het nut en de plans der werken voorgelegd aan 
het advies eener bijzondere Commissie wier leden worden 
benoemd door den Koning. 

Deze Commissie bestaat uit een afgevaardigde van den 
Minister die de aanvraag heeft ingediend alsmede uit een 
afgevaardigde van de Ministers van Financiëen, van Open 
bare Werken, van Volksgezondheid, van Sociale Voorzorg 
en van Landsverdediging, alsook uit een afgevaardigde 
van ieder der betrokken provinciën, voorgedragen door de 
bestendige deputatie op een dubbel gestelde lijst. 

Geldt. het werken uit te voeren door de provincie, dan 
worden het nut en de plans der ontworpen werken voor 
gelegd aan hel advies eener bijzondere Commissie waarvan 
de leden worden benoemd door den Koning. 

Deze Commissie bestaat uit een afgevaardigde van de 
Ministers van Binnenlandsche Zaken, van Sociale Voor- 

Zie: 
Documenten 11an den Senaat : 

Ontwerp n• 189 (1928-1929). Verslag n• 93. 
li andel inge.n 11a 11 dën. Senrwl : 

Vcrgndcringcn van 13 en 18 Maart Hl30. 



2 CHAMBRE. pE_S JŒPRESEN~AN'l'H [N" 173] Ses!:-iou de 1~20-19~0. .. 
··-·-·-··· _,.J.. , '·· ·-·~-· ·'•-,--l-....,..-,-•-..;-·--~·-· .. 

de la défense nationale, d'un architecte ou ingénieur et 
d'un délégué de la province, ces deux derniers proposés ; 
sur unf,). .liste. double .par )a députation permanente. 

zorg, van Volksgezondheid en van Landsverdediging, uit 
ecif bouwkundige or ingenieur, alsmede uit een argevaar 
digdé del' provincie, deze la:~t~,lt; twee .door de .~.s1~nc.ligc 
deput0;tie··v?of~esteld zijnde op eene dubbel gestelde lijst. 

ART, 3. Arn·. 3. 

La commission est0-às·s1stéè0dam;•Ja visite des Jienx, 
dans chaque commune, :par·le Boürgmestre :ou: par l 'éche 
vin qui le rwplát.); • 

ART. 4. 

Le plan général prescrit par l'article premier indique : 

Voor het onderzoek· teî1Cpta:-ätse:i•m iedere gemeente, 
wordt, de: .. Commissie- ·bijgasla~n ,, doen .. (den !.•1Jt1rgémaeste1- 
of door den schepene die.hem ,rorvangl. 

ART. -i. 

Het algemeen plan voorgeschreven bij hèt eerste artikel 
duidt aan: 

1.0 La superficie des terrains et édifices dont la cession 
esrnécessaire ; 

2° Le nom de: chaque propriétaire; , 
.. 3QLes'?t~vhux à .exécuter sur· les dits terrains après 1 

l expropnauon ; . . 1 
/4.'' Les=parcelles ·de 'terrain destinées ù 'être remises en · 

vente;' 01.l 'à; 'recevoir des constructions. 

ART: 5. 

1° ne oppervlakte (ter gronden en gebouwen waarvan 
de afstandnoodzakelijk.is ; 

, 2" .. Den naam . van iederen eigenaar; , 
.· 3.•., De op bedoelde .gronden .na d~. onteigening uit.Je 

voeren. werken; 
. i• De. perceelen grond die .hestenul zi:jn, om opnieuw te 

j worden te koop gesteld, of..waarop gebouwendieneu.op. 
i gerich t.: 
1 AnT. 5. 

S'il .reste, hors" des -limites' fixées pour 'l'exécution du 
plan, 'lhis·•e11clétves ou rles parcelles qui, soit à cause de: 
lem' exiguitê, soit, ä cause de leur situation, ne présentent: 
phis d'intérêt pour 'l'Etat ou: pour fa l)rovince, ces terrains · 
sont pörtês au plan comme faisant partie des immeubles 
à exproprier; toutefois, les .proprîétaires peuvent être 
autorisés par le Gouvernement à conserver ces terrains, 
s'ils en font Ja demande avant la -clôture de l'enquëts. 

ART. 6. 

Blijven er' buiten de grenzen vastgesteld-voor de· uit 
voering van het. plan, enelaves- of, perceelen die, hetzi]. 
wegens· .hun geringe uitgestrektheid, · hetzij. wegens. 111111 

ligging, geen belang meer bieden voor den- Staal of voor 
de- provincie, dan worden deze gronden op -het. plan ver 
meld als deel uitmakende van de- le onteigenen ,vaste goe- · 
deren; evenwel kunnen de eigenaars door de Jtegecring 
gemachtigd worden deze gronden te behouden, indien zij 
hiertoe eene aanvraag indienen vóór het sluiten van h~! 
onderzoek. 

,ART. ,6., 

Les plans des travaux intéressant • chaque conunune ,: . rJe plans der werken die elke gemeente aanbelangen; · 
restent dl-posés, pendant un mois, au secrétariat de c,eUe-c'i. i blijven .gedureuûe een 'maand .. neergelegd op:.:l1et secre- 

- tariaat dezer' gemeente. 

Arn .. 7. 

· Qué1nt1 fe.-.;écùtion du plan .. entraine lb suppression 'totale \ Wanneer de uitvoering .van .)lel: plan. aanleiding,.geeft, 
ou partielle cl'mie veie, de eomnnmica ti011; .les propriétaires ·1 tot. geheele of gedeeltelijke afschaffing van een verkeers 
riverains de· Ja voie supprimée ont 18: faculté de s'avancer I weg, dan. hebben deeigenaars van de aan den. afgeschaflen 
jusqu'à J'aligncm0nt de la. nouvelle voie. 

1 

weg belendende .strool,eJl het, re.chl 'Vooruit te .komen tot· 
aan de rooilijn van den nieuwen. weg.. 

S'ils ne veulent pas.user de.eette-Iaculté, l'expropriation] \Villen zij van dit recht geen gebruik· maken, dan kan 
de; .leur- propriété entière pourra ,ê~rr.>, ordonnée. de onteigening vun hun volledig eigendom worden gelast. 

. tes:· i nnneubles · à acquérir par'· les prepriétaires seront De door· de. eigenaars aan. .te. knopen vaste . goederen· 
estimés par des experts nommés p,11· les deux parties, et worden geschat door deskundigen aangesteld door beide 
par un tiers expert nommé par le président du tribunal partijen, alsmede door een derden deskundige aangesteld 
de première instance de I'arrondissement. !door den voorzitter van clc rechtbank van eersten aanleg 

van het urrondissement. 
AIIT. 8. Anr. ·8, 

L'cxproprintion, en verlu de Ja préxenle loi, sera po11r-1· De onteigening krachtens deze \Vet gcsclfr,xlt en de aan 
suivie, el !'i11<lr.m11il{• due aux propriétaires sera rógl{•e de cigeunars verschuldigde vergoeding word geregeld over- 
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conformément aux dispositions des lois du 27 mai J.870 et 
du 17 avri] 1835. 

ART. 9. 

La loi du 10 mai 1926 est applicable s'il y a urgence 
à prendre possession d'un ou plusieurs immeubles parmi 
ceux dont l'expropriation a été légalement décrétée. L'ur 
gence est déclarée par un arrêté royal, spécialement mo 
tivé, sur la proposition du Ministre intéressé, d'accord 
avec le Ministre des Finances. 

ART. 10. 

L'arrêté royal autorisant l'expropriation détermine les 
conditions de la revente des immeubles non utilisés pour 
les travaux. 

Bruxelles, le 18 mars 1930. 

Le Président du Sénat, 

eenkomstig de bepalingen der wetten van 27 J\h:!i 1870 en 
van 17 Aprilï835. 

ART. 9. 

De wet van 10 Mei 1 V26 is toepasselijk wanneer er 
dringende noodzakelijkheid bestaat om een of meer vaste 
goederen, behoorende tot die waarvan de onteigening wet 
telijk werd verordend, hi bezit te nemen: De urgent-ver 
klaring wordt verleend bij een bijzonder met redenen om 
kleed Koninklijk besluit, genomen op voorstel van den 
betrokken Minister, in overleg met den Minister van Finan 
ciën. 

ART. 10. 

Het Koninklijk besluit waarbij onteigening wordt toe 
gelaten bepaalt de voorwaarden van het wederverkoop-en 
der voor de werken niet benuttigde vaste goederen. 

Brussel, 18 Maart 1930. 

De Voorzitter van den Sernaal, 

CH. MAGNETTE. 

[es Secrétaires, J · De Secretarissen; 

DUBOST. 
Cri. VAN BELLE. 


